
1.Take care of yourself

2.Do you mind if ...?

3.You were supposed to....

4.You were not supposed to....

5.Who is he/she to you?

6.Prices have gone up!

7.Let me know

8.Cheat on somebody
خیانت کردن به ...

9.Where did you get this?
اینو از کجا اوردی؟!!

10.No offense
به دل نگیری!☆ناراحت نشی!

11.None taken
به دل نگرفتم!☆ناراحت نشدم!

12.Get easy on her/him
باهاش راه بیا!☆سخت نگیر!

13.I changed my mind
نظرم عوض شد!

14.I want to make it up to you
میخوام جبران کنم!

15.I don,t care
اهمیت نمیدم!☆برام مهم نیست!

16.Live it up
بترکون!

17.It,s none of your business
به تو ربطی نداره!

18.Dream on
به همین خیال باش!

19.Bon appetit
نوش جان!

20.I meant no disrepect
قصد بی احترامی نداشتم!

21.Have you lost your mind?
عقلتو از دست دادی؟

22.I have no choice
چاره ای ندارم!



23.Keep it down
اروم تر!!!سر و صدا نکن!

24.You have no idea
حتی فکرشم نمیتونی بکنی که....

25.It,s not worth it
ارزششو نداره!

26.Good job!
کارت عالی بود!

27.How do you know?
از کجا میدونی؟!!

28.Back off
بی خیال شو!بکش کنار!

29.What,s on your mind?
چی تو ذهنته؟!

30.I don,t give a damn
اهمیت نمیدم!(عین خیالم نیست!)

31.Don,t mention it
حرفشو نزن!(قابلی نداره!)

32.Beat it
بزن به چاک!

33.Wipe that smile of your face
نیشتو ببند!

34.My sister and I are 3 year apart
 سال تفاوت سنی داریم!۳من و خواهرم 

35.Put yourself in my shoes
خودتو جای من بزار!

36.Not in a million years
اصلا و ابدا

37.I have butterflies in my stomach
دلشوره دارم!

38.What brings you here?
چه عجب!از این طرفا!

39.Don,t burst my bubble
نزن تو ذوقم!

40.Stop being a damn fool
دست از خل و چل بازی بردار!!

41.Take a look at...
نگاهی انداختن به...

42.My birthday falls on thursday this year
امسال تولدم میوفته پنج شنبه!

43.You can say that again!
گل گفتی!قربون دهنت!

44.I,m the baby of the family!
من ته تغاریم!



45.You will soon pay!
به زودی تقاصشو میدی!

46.Don,t be funny!
مزه نریز!

47.What goes around,comes around
از هر دست بدی،از همون دست میگیری

48.Stop picking on me
انقدر به من گیر نده!

49.Miss
خانم مجرد!

50.What a pitty
چه حیف!

51.Take(a)leave
مرخصی گرفتن

52.My head is pounding
سرم داره میترکه!

53.Don,t wash your dirty linen in public
سفره دلتو جلو همه باز نکن!

54.Promise
قول دادن

55.I went out of the frying pan into the fire
از چاله دراومدم افتادم تو چاه!

56.Never mind!
بی خیال!

57.I,ll take you down a peg
روتو کم میکنم!!

58.Easier said than down
گفتنش اسون تره!

59.Mind your own business
سرت به کار خودت باشه!

60.What an apple polisher
عجب ادم چاپلوسی!

61.Let someone down
نا امید کردن(کسی)

62.Propose
خواستگاری

63.It,s not rocket science
نمیخوای که اپولو هوا کنی!

64.To dump someone
با کسی به هم زدن/ول کردن کسی

65.Make your self at home
خونه خودته!

66.Open one,s heart to someone
درد دل کردن (با کسی)



67.Open your heart to me
با من درد و دل کن!

68.Cool it!
روم باش!آ

69.Fallow your heart
ببین دلت چی میگه!

70.What,s eating you?
چتهه؟!!

71.Host
میزبان

72.You missed the boat
دیر جنبیدی!

73.I,m beat
دارم از خستگی میمیرم!

74.I,m of two minds about it!
دو دلم!!

75.My watch is five minute slow
ساعتم پنج دقیقه عقبه!

76.She,s full of beans
خیلی پر انرژیه!!

77.Cuppa
یه فنجون چای

78.I,m sorry for bad-mouthing you!
ببخشید که باهات بد حرف زدم!!

79.I,m off!
من رفتم!!

80.Oh,jeez!
ای وااااااای!

81.Red letter day!
یه روز به یاد موندنی و مهم

82.You,re going too far
 دیگه داری زیاده روی میکنی!!

83.Apple of one,s eye
عزیز دردونه

84.Give me a ring
بهم زنگ بزن!

85.It,s all greek to me
برام نامفهومه!

86.Let,s bury the hatchet
بیا اشتی کنیم!

87.Lose face
بی ابرو شدن

88.They did a runner
فلنگو بستن!!



89.He,s loaded
وضعش توپه!

90.Black market
بازار سیاه

91.She took french leave
جیم شد!!

92.Go aboard
از کشور خارج شدن

93.Don,t get me wrong
سوء تفاهم نشه یه وقت!

94.Your goose is cooked
گاوت زاییده!

95.I feel blue
حالم گرفتست!!

96.It takes one to know one
کافر همه را به کیش خود پندارد!

97.A big ask
یه خواهش بزرگ!

98.Say hello to lily
به لیلی سلام برسون!

99.I,m on the tenterhooks
بلاتکلیفم!

100.Greengrocer
میوه فروش!

101.How cheeky
چه پرّرّووو!

102.Let sleeping dogs lie
شر به پا نکن!

103.Lily livered
بز دل!

104.Don,t talk back to me
حاضر جوابی نکن!!

105.Parrot
طوطی

106.It,s on me
مهمون من!

107.Red herring
نکته انحرافی

108.Cherry
گیلاس

109.I,m easy
واسه من فرقی نمیکنه!!

110.You look pale
رنگت پریده!



111.To be born
به دنیا اومدن!

112.Loan shark
نزول خور

113.Just between you and me
بین خودمون بمونه!!

114.Suit yourself
هرجور راحتی!

115.Let bygones by bygones
بیا گذشته هارو فراموش کنیم!

116.Are you pulling my leg?
داری دستم میندازی؟!!

117.It,s just sour grapes
گربه دستش به گوشت نمیرسه میگه بو میده!

118.That,s that
همین که گفتم!

119.Hush money
حق السکوت!

120.It,s on the tip of my tongue
نوک زبونمه!

121.How so?
چطور مگه؟؟

122.You rock
تو محشرری!!

123.Can,t you take a joke?
جنبه شوخی نداری!

124.My lips are sealed
دهنم قرصه!!

125.Never say die
ناامید نشو!

126.She has a sharp tongue
زبون تندی داره!

127.So what?
خوب که چی بشه؟؟

128.Take it or leave it
میخوای بخواه نمیخوای نخواه!!!

129.She is the salt of the earth
از خوبای روزگاره!

130.Let,s meet up somebody
یه قرار بزار ببینیم همو!

131.It,s a deal
قبوله!

132.Bad workers always blame their tools
عروس بلد نیست برقصه،میگه زمین کجه!!



134.Turn the other cheek
به خودت نگیر!

135.The fat is in the fire
کار از کار گذشته!دیگه 

136.God help us
خدا به دادمون برسه!

137.Who let the cat out of the bag?
کی قضیه رو لو داد!

138.Shake a leg
زود باش!

139.They,re like to peas in a pod
عین سیبی ان که از وسط نصف شده!

140.I,m all thumbs today
امروز دست و پا چلفتی شدم!!

141.He brings home the bacon
نون اور خونوادست!

142.A little bird told me
کلاغه خبر اورده!

143.He,s full of baloney
خیلی چرت و پرت میگه!

144.We are all in the same boat
همدردیم!

145.Money talks
پول حرف اولو میزنه!

146.You are pigheaded
خیلی یه دنده ای!

147.She has an axe to grind
یه غَرَضی داره!

148.I,m nuts about you
دیوونَتَم!!

149.She got up on the wrong side of the bed
از دنده چپ بلند شده!

150.I,m in
پایه ام!!

151.Hold your horses
یکم صبر داشته باش!

152.You,re peach
خیلی ماهی!

153.I swallow my words
حرفمو پس میگیرم!

154.It was a piece of cake
مثل اب خوردن بود!

155.She/he is a bad egg
ادم پَستیه



156.A penny saved is penny earned
قطره قطره جمع گردد

157.High five
بزن قدش

158.He,s all bark and no bite
گنده گوزه! فقط هارت و پورت میکنه!

159.Don,t add fuel to the fire
اوضاع رو از اینی که هست بدتر نکن!

160.Count me out
رو من حساب نکن!

161.I bought a pig in a poke
چشم بسته خرید کردم!رفت تو پاچم!

162.Don,t play cat and mouse with me
با من موش و گربه بازی در نیار

163.Curiosity killed the cat
فضولی بیش از حد کار دستت میده!

164.Pardon my french,but....
بی ادبی نباشه ولی...

165.Jump on the bandwagon
همرنگ جماعت شدن

166.She has a big mouth
خیلی دهنش لقّه

167.He gave me the cold shoulder
بهم محل نذاشت!

168.It takes two to tongo
هیچ مشکلی یه طرفه نیست!

169.There,s no such think as a free lunch
پنیر مفتی فقط تو تله موشه!

170.Don,t judge the book by it,s cover
از روی ظاهر قضاوت نکن!

171.Come hell or high water
172.I know the ins and outs of it
173.Let,s go dutch
174.She,s green with envy
175.Tighten your belt
176.Have you chicken out already?
177.You hit the nail on the head
178.Your are toast
179.Dog days of summer
180.I,m all ears
181.Be all brown and no brain
182.Be on pins and needles
183.It made my mouth water
184.Put the brakes on



185.Twist someone,s arm
186.Get on in years
187.Dig your own grave
188.Just in case
189.A niddle in a haystack
190.Catch someone red handed
191.Born with a silver spoon
192.Wear your heart on your sleeve
193.Keep your eye on it
194.I,m screwed
195.Burn the midnight oil
196.Hot potato
197.The ball is in your court
198.Bite of more than you can chew
199.Back to the drawing board
200.Actions speek louder than words
201.An arm and a leg
202.Let/get somebody off the hook
203.Made of money
204.Sell like hot cakes
205.A matter of life and death
206.Upset the applecart
207.Um and ah
208.Behind the times
209.Beat the rap
210.Beat around the bush
211.Beat about the bush
212.Miss the point
213.Mend your ways
214.A bird in the hand is worth to in the bush
215.To take a back seat
216Tip of the iceberg
217.A wolf in sheep,s clothing
218.To make a rod for your own back
219.Nothing to write home about
220.A kick in the teeth
221.Dressed up to the nines
222.Now or never
223.Under the weather
224.Lighting fast
225.Head in the cloudes
226.Snowed under
227.Chase rainbows
228Storm in the teacup



229.Face like thunder
230.A breath of fresh air
231.It,s not a big deal
232.You are driving me crazy
233.Don,t sweat it
234.It doesn,t make sense
235.Keep me posted
236.Don,t fool yourself
237.Make up your mind
238.Don,t get carried away
239.Ain,t I seen you before?
240.Haven,t I seen you before?
241.I,m in a bit of hurry
242.Get out of my sigh
243.Don,t make a big deal out of it
244.Watch out
245.You are a gift to us
246.Peek
247.Face someone down
248.See red
249.God bless him
250.He,s out to lunch
251.You brought the house down
252.He,s one of a kind...
253.Do I have your word on it?
254.Will you cut it out?
255.A good mixer
256.Suit yourself
257.An early bird
258.A big shot
259.She is in a sulk
260.The hell with it
261.Holy crap
262.Monkey business
263.Eat your word
264.Don,t get fresh with me
265.Don,t rush me
266.Sell short
267.Out on a limb
268.Be like a bear with a sore head
269.Feel like a million bucks
270.Work like a charm
271.Do the dirty work
272.Sweat blood



273.Fall out of love
274.Fall head over heels
275.Love me,love my dog
276.I will eat my hat
277.Lick someone,s boots
278.Hit the roof
279.Man of few words
280.Jangle someone,s nerves
290.Woman of ill repute
291.Keep a civil tongue
292.Make a clean breast of...
293.Over my dead body
294.Be better than sex
295.In the family way
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